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Compresor de Aire
Air Compressor

Manual de Usuario y Garantía.

User’s Manual and Warranty.

ATENCIÓN: Lea, entienda y siga las instrucciones de seguridad contenidas en este 
manual antes de operar esta herramienta.
WARNING: Read, understand and follow the safety rules in this manual, before operating this tool.
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NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD
Este COMPRESOR tiene características que harán 
su trabajo más rápido y fácil. Seguridad, comodi-
dad y confiabilidad fueron previstos como priori-
dad para el diseño del mismo, haciendo más fácil 
su operación.

 ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de 
seguridad y todas las instrucciones. La omisión de 
alguna de las advertencias e instrucciones que se 
enlistan a continuación puede dar como resultado 
un choque eléctrico, fuego y/o un daños serios.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 
PARA COMPRESORES

 ADVERTENCIA: Desconecte el compresor del 
encendedor de su automóvil antes de cambiar ac-
cesorios o realizar algún mantenimiento. 

 ADVERTENCIA: Use solo los adaptadores pro-
porcionados.
• Mantenga el compresor en buenas condiciones.
• Asegúrese de que no haya materiales inflama-
bles o combustibles (incluidos los gases) cerca del 
compresor cuando este en uso.

 ADVERTENCIA: Este compresor es capaz de ge-
nerar alta presión. NO exceda la presión máxima 
de seguridad del artículo que está inflando.
• Permita que se enfríe completamente antes de 
guardar. Guarde en un lugar seguro y seco fuera 
del alcance de los niños.
• No exponga este equipo a largos periodos de 
humedad o luz solar directa. El hacerlo afectará 
la operación normal y en algunos casos extremos, 
poner en peligro al usuario.
• No abra el producto.
• Cualquier mal uso del producto anulará la ga-
rantía. Si cree que el compresor funciona mal o 
requiere reparación, absténgase de intentar re-
pararlo usted mismo. Póngase en contacto con un 
centro de servicio autorizado.

CARACTERÍSTICAS Y OPERACIÓN
· Para evitar agotar la batería del vehículo, por 
favor tenga el motor en marcha mientras se utili-
za el compresor de aire
· Asegúrese de que el interruptor de encendido 
está en la posición "OFF" cuando no esté en uso.

Compresor con motor de 12 voltios y luz de emer-
gencia, manómetro de fácil lectura que muestra 
presiones de hasta 300 psi (21,1 bar). Suministrada 
con cable de alimentación en línea rotativa y en-
chufe para uso en toma del encendedor, mangue-
ra de alta presión con conector y kit de accesorios 
que incluye, válvula de aguja y adaptadores para 
juguetes Inflables.

INFLADO DE NEUMÁTICOS
• Para lograr un rendimiento óptimo al operar su 
compresor de aire, el motor de su vehículo debe 
estar en funcionamiento.
• Conecte el cable de alimentación del compre-
sor a la toma de corriente de 12 V de su vehícu-
lo. Atornille la punta de la válvula de latón de la 
manguera de aire directamente en la válvula de 
aire del neumático.
• Encienda el compresor 'ON'. El neumático co-
menzará a inflarse.
• Cuando el indicador de presión alcanza la pre-
sión deseada, apague la unidad 'OFF' y quite la 
manguera de aire de la válvula (la presión normal 
del neumático es 28-35 PSI). 

 ADVERTENCIA: El compresor debe desconec-
tarse por 15 minutos después de 60 minutos de 
operación continua para evitar su sobrecalenta-
miento.
IMPORTANTE: Al inflar un neumático totalmente 
desinflado aún montado en el vehículo, no debe 
haber ningún peso sobre él. El vehículo debe, por 
tanto, ser levantado para quitarle peso a la llan-
ta. El tiempo necesario para inflar un neumático 
dependerá del volumen de aire y la presión re-
querida. Si el compresor no funciona cuando está 
conectado, compruebe el funcionamiento del en-
cendedor, puede requerir el interruptor del com-
presor este en la posición de “ENCENDIDO” para 
que funcione.

ARTÍCULOS INFLABLES
Inflado otros artículos tales como neumáticos de 
bicicleta, colchones de aire, balones deportivos, 
etc. Arranque el motor del vehículo y luego en-
chufe el cable de alimentación del compresor a la 
toma de corriente de 12 V.
Las boquillas proporcionadas se adaptan a la ma-
yoría de los objetos inflables. Simplemente ator-
nille la boquilla apropiada en la punta de la man-
guera de aire.
Coloque la boquilla adecuada al objeto inflable y 
encienda el compresor 'ON'. Cuando el objeto se 
infla firmemente o ala presión deseada, apague 
el compresor 'OFF'. ASEGÚRESE DE NO SOBRE IN-
FLAR LOS ARTÍCULOS.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
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VOLTAJE

PRESIÓN DE AIRE

12 V

300 PSI (21,1 km/cm²)
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GENERAL SAFETY RULES
Your AIR COMPRESSOR has many features that 
will make your job faster and easier. Safety, per-
formance and reliability have been given top pri-
ority in the design of this tool, qualities to make 
easy to maintain and to operate.

 WARNING: Read and understand all instruc-
tions. Failure to follow all indications listed below, 
may result in electric shock, fire and/or serious per-
sonal injury. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

SPECIFIC SAFETY RULES FOR 
AIR COMPRESSORS

 WARNING: Disconnect the compressor from 
the cigarette lighter socket before changing acces-
sories, servicing or performing any maintenance.

 WARNING: Use only the supplied adaptors.
• Maintain the compressor in good condition, DO 
NOT use if damaged.
• Ensure that there are no flammable or combus-
tible materials (including gases) near the compres-
sor when in use.

 WARNING: This compressor is capable of high 
pressure. DO NOT exceed the maximum safe pres-
sure of the item being inflated.

• Allow your compressor to cool after use and 
store in a safe, dry, childproof area with the con-
nector locking lever in the unlocked position.
• Do not expose this device to long periods of 
moisture or direct sunlight. Doing so will affect 
normal operation and, in some extreme cases, en-
danger the user.
• Do not disassemble the product.
• Any misuse of the product will void warranty. 
If you believe the compressor has malfunctioned 
or requires repair, please refrain from attempting 
to repair it yourself. Contact the authorized ser-
vice center.

FEATURES AND OPERATION
· To avoid draining the vehicle battery, please 
keep the engine running while the air compres-
sor is used.
· Make sure the power switch is in the "OFF" posi-
tion when not in use.

12 Volt motor compressor with emergency light. 
Easy-read gauge shows pressures up to 300 psi 
(21,1 bar). Supplied with power cable with in-line 
rotary power switch and plug for use in cigarette 
lighter socket, high pressure hose with clip-on 
connector and accessory kit including ball needle 
and adaptors for inflatables.

TIRE INFLATION
• To achieve optimal performance when operating 
your air compressor, your vehicle's engine should 
be running.
• Plug the compressor power cord into the 12 V 
power outlet of your vehicle. Screw the brass valve 
tip of the air hose directly onto the tire air valve. 
• Turn the compressor 'ON'. The tire will begin to 
inflate.
• When the pressure gauge reaches the desired 
pressure, switch the unit 'OFF' and remove the air 
hose from the valve (normal tire pressure is 28-35 
PSI).

 WARNING: The compressor must be switched 
off for fifteen minutes after each sixty minute pe-
riod of continuous operation to prevent excessive 
heat build-up.

IMPORTANT: When inflating a totally flat tire still 
fitted on a vehicle, there should not be any weight 
on it. The vehicle must, therefore, be jacked up 
to take the weight off the tire. The time taken to 
inflate a tire will depend upon the volume of air 
and pressure required. If the compressor does not 
work when it is plugged in, check the operation 
of the lighter socket, it may require the ignition 
switch to be in the ‘ON’ position for it to work. 

INFLATABLES
Inflating other items such as bicycle tires, air beds, 
sports balls etc. Start your vehicle engine and then 
plug the compressor's power cord into the 12 V 
power outlet.
Nozzles are provided to fit most inflatable objects. 
Simply screw the appropriate nozzle into the brass 
tip of the air hose.
Attach the appropriate nozzle to the inflatable 
object and turn the compressor 'ON'. When the 
object is inflated
to the desired firmness or pressure, turn the com-
pressor 'OFF'.. TAKE CARE NOT TO OVER-INFLATE.

TECHNICAL DATA
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VOLTAGE

AIR PRESSURE

12 V

300 PSI (21,1 km/cm²)
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E S P A Ñ O L
PÓLIZA DE GARANTÍA

E N G L I S H
WARRANT POLICY

Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 
Warranties this product for a period of 1 year in 
its parts, components and manual labour against 
any manufacture defect from the purchasing date. 

Purchase date: ____/____/____
Product:____________________
Brand:______________________
Model:______________________

______________________________
Distributor seal and signature

Sold and Imported by:
Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 
km 11,5 Carretera A El Castillo, El Salto, Jalis-
co, México. C. P. 45680, Tel. (33) 3208 7900, 
RFC UHP900402Q29

Terms:
In order to make warranty effective you must pres-
ent the product along with the warranty properly 
fillled and signed to an authorized distributor or 
service center. 

Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 
will cover the transportation cost related to the 
warranty.

This warranty is not applicable in the follow-
ing cases:
· When the product has not been used according 
to normal conditions or natural wear of its parts. 
· When the product has not been used according 
with this user’s manual instructions. 
· When the product has been fixed or modified by 
unauthorized or unqualified person. 

Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 
garantiza este producto por el termino de 1 año 
en sus piezas, componentes y mano de obra con-
tra cualquier defecto de fabricación a partir de la 
fecha de entrega. 

Fecha de venta: ____/____/____
Producto: ___________________
Marca: ______________________
Modelo: ____________________

______________________________
Sello y firma de distribuidor

Comercializado e Importado por:
Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 
km 11,5 Carretera A El Castillo, El Salto, Ja-
lisco, México. C. P. 45680, Tel. (33) 3208 7900, 
RFC UHP900402Q29

Condiciones:
Para hacer efectiva la garantía deberá presentar 
el producto junto con la póliza de garantía debi-
damente firmada y sellada por el establecimiento 
donde la adquirió, en cualquiera de los centros de 
servicio autorizados. 
Los gastos de transportación que se deriven del 
cumplimiento de la garantía serán cubiertos por:
Urrea Herramientas Profesionales S.A. de C.V. 

Esta garantía no será valida en los siguientes 
casos:
· Cuando el producto haya sido utilizado en condi-
ciones distintas a las normales o al desgaste natu-
ral de sus partes. 
· Cuando el producto no haya sido operado de 
acuerdo al instructivo de uso que lo acompaña. 
· Cuando el producto haya sido alterado o repara-
do por personas no autorizadas. 
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